120 Hayxosi 3annckn HarionansHoro yHiBepentety «OCTpOo3bKa akaaeMis

VAK 811.111°276.6:327
H. €. Kawuuiun,
Jlveiecokuil Hayionanvnuil ynieepcumem imeni leana @panxa, m. Jlvsie

CTHWJIb TEKCTIB JUIIJIOMATUYHUX JOKYMEHTIB K IIO€/JHAHHS CTAJIIB

Cmamms npucéauena 00CIiOHCeHHIO CIMUTI0 MEKCMI6 aH2IOMOBHUX OUNIOMAMUYHUX OOKYMeHmig. Ocobausy yea-
2y 30Cepeddceno Ha ananisi 0cooIUsOCmell CIMUNI0 Ha JeKCUYHOMY, MOPQON0INHOMY MAd CUHMAKCUYHOMY DIi6HAX. Y
cmammi 3pobieHo cnpody GuUAGUMU CHITbHI pUCU OUNIOMAMUYHO20 CTMUTIO 3 OQIYITIHO-0LI08UM, eniCIOIAPHUM Md
XYOOIICHIM (DYHKYIOHALbHUMU CIMUTAMU.

Knwwuosi cnosa: gpynxyionanvhutl cmuiv, OUNIOMAMUYHI OOKYMEHMU, OUNJOMAMUYHA KOMYHIKAYIs, OUNIOMa-
MUYHA MEPMIHON02IS, HeACUMITbOBAHT 3ANO3UYEHHS, apXai3m, Kiiue.

Cmamus noceawena uccie008anuo Cmuis mekcmos aHea0A3bIYHbIX OUNIOMAMUYecKux 0okymenmos. Ocoboe
SHUMAHUE YOeIeHO aHau3y 0CODeHHOCmel CMUA HA JIeKCUYeCKOM, MOP@ONO2ULECKOM U CUHMAKCUYECKOM YPO6-
HaX. B cmamve coenano nonwvimky ooHapysicums odwue uepnvl OUNIOMAMUYECKO20 CINUWIA ¢ ODUYUATLHO-0EL08bIM,
INUCTONAPHBIM U XYOOHCECMEEHHBIM YHKYUOHATLHOIMU CIUTAMU.

Knioueswie cnosa: ¢ynxkyuonanshviii cmuis, ouniomamuyeckue OOKyMeHmol, OUNIOMAMULECKAs KOMMYHUKAYUS,
OUNTIOMAMUYECKAS MEPMUHONOUS, HEACUMUTUPOBAHHOE 3AUMCME0BAHUE, APXAUSM, KIUULE.

The paper is devoted to the research of the style of texts of English diplomatic documents. Particular attention is
focused on the analysis of the characteristics of the style on lexical, morphological and syntactic levels. An attempt to
identify common features of the diplomatic style and of the style of official documents, the belles-lettres and epistolary
Sfunctional styles is made in this article.

Key words: functional style, diplomatic documents, diplomatic communication, diplomatic terminology, non-
assimilated borrowing, archaism, cliché.

BuBueHHS CTHITIO AUTUIOMATHYHAX TOKyMeHTiB (JI/]) mormomarae BUSBUTH OaraTo 3aKOHOMIPHOCTEH, OB’ I3aHNX
13 XapakTepoM BeJCHH:I JMIUIOMAaTHYHOT KOMYHiKallii, KOMyHiKalii Ha MD>XKHapOJHOMY PiBHI, 3HAUSHHS SIKOT HEBIIMH-
HO 3pOCTa€ y Cy4acHOMY CBiTi. MoBa aumuioMatii 3aB/I¢ BiZ[3Ha4YaIach YiTKIMH JITHTBOCTHIIICTUYHIUMHU OCOOIMBOC-
TSIMH, JIOCIIJPKEHHS SIKMX CHPUSIE HaJaroPKeHHIO JIIaJlory MiX KpaiHaMH.

Mera f0ciiUKEHHS MOJIsIrae B 3’ ICyBaHHI 0COOJIMBOCTEH CTIIIIO JUIIOMATHYHHUX TEKCTIB Ha JIGKCUYHOMY, MOp-
(hoyoTiTHOMY i CHHTAaKCHYHOMY PiBHSX Ta y BUSABICHHI crienniku BigHOMEHHS cTIiro [/ 10 meBHUX (yHKITIOHATH-
Hux ctuniB (OC).

VY 3B’513Ky 3 pO3BUTKOM KOMYHIKATUBHOT JITHIBICTHKH 1 3aI[IKaBJICHOCTI 0 POOJIEMH TEKCTY YUMAJIO HayKOBIIB
3aiimaeTbest nmutannsaM crwmo: T. etk [7], . Kpicran [6], [. [desi [6], M. C. A. Anxani [1], M. H. Koxuna [4] Ta
0arato iH., OJJHaK JOCJIHKCHHS CTUIIFO TEKCTIB aHTTTIOMOBHUX J[J] € HeocTaTHIM.

3rigno 3 T. Ban Jlelikom, CTIIIB 3aJI€KHUTH BiJ TUIy AMCKYpCY, ado BiJ TOUKH 30py MoBLA [7, ¢. 11-12]. V xon-
TEKCTI AUCKYpPCHOI MPOOIeMaTHKN Ta MUCKYPCHOTO aHANI3y PO3TIIAAa€MO HECTPOTe BH3HAYCHHS MOHATTS CTHIIIO 1
BBAYKAEMO, 110 CTHJIb — II€ PI3HOBHU]I, BUI03MiHA JIITEpPAaTypPHOI MOBH; MaHEpa MOBHOTO BHPAXEHHS Yy Pi3HHX chepax,
yMoBax, (hopMax CIUJIKYBaHHS; MUCTELTBO ciioBa [2, ¢. 602-603].

AHTTIOMOBHHI JUIUIOMATHYHHUNA JUCKYpPC — 1€ 0COOJMBA OpraHi3ailisi MOBHHUX 3ac00iB, BiJOOpaKeHHsS Ha PiBHI
MOBHUX OJIMHMIb IHCTUTYTY AMIUIOMATI] Ta MIKHApOIHOT KOMyHiKaii. @akT IIMPOKOro 3aCTOCYBaHHS aHTJIOMOBHHX
JJ1 y cydacHOMY CBITI 3yMOBIIIO€ iXHE 3HAYHE KAHPOBE PI3HOMAHITTS: JUILIOMATHYHE JUCTYBaHHS (OQimiiHUI Ta
HamiBo(imidHUI mUCT, BepOanbHa HOTA, TeJIerpaMa, MEMOpPAHIyM, O0cOOmCTa HOTA, ITaM’siTHa 3amucka), [1J] ycHoi
rpypH (3asBa, MPOMOBA, TOCT), JUIJIOMAaTHYHI TEKCTH 3 BHCOKHM piBHEM CTaHAapTH3alii (pe3ouromii, Aekmapartii,
nakTH, goropopu). Texkctu anrmomoBHEX JIJI moeanyoTh B co0i pucu He nuine odimiiiHo-aioBoro (OD/I), ane i
JIesIKi eJIEMEHTH eMiCTOISIPHOTO Ta XYI0KHBOro CTHIIIB. OYEeBHUIHO, IO CITIBBITHOIIEHHS [IUX CTWIIB y Tekcrax /]
3HAYHOIO MIpOIO 3aJICKUTh BiJT )kaHpy. JKaHp JOKyMeHTa € BU3HAYaIbHUM YHHHHKOM JJIsl BUOOPY CTHIIIO, SIKHM, CBO-
€10 Yeproro, BimoOpaxae pizHi MOMEHTH JUIUIOMAaTHYHOI KoMyHikamii. Harmpukian, qumioMaTHaHui JINCT BUKOPHC-
TOBY€E 3aCO0H EMICTONSIPHOTO CTHIIIO B KOMIIO3UIIITHOMY IIIaHi, IpoTe oMy Takox mputamanHi ODJ] 3 ormsaay Ha
nexcuaHuil ckian. OD/] cTuib BUpakeHO y MEMOpPaHAyMaXx, 3BiTax, pe30IIIOLisfX, a TAKUH )KaHp, SIK JIUCT, MOXKe OyTH
oimiiHUM Ta HEOIIIFHUM 1, BIIIOBITHO, O1JIBIIION 00 MEHIIIOK MipOoto posiBiiATH 03HakH OD/] Ta emicToaIPHOTO
cTuiiB. ENMICTONSIPHUI CTHIBb XapaKTEepHUH 3/1e0LIBIIOTO ISl TAKUX KaHPIB, SIK I1aM’sTHA 3allKcKa, TelerpaMa, rnpu-
BaTHUI JrCT 0(ilifHOTO Ta HAMBO(IIIHHOTO XapaKTepy.

[linTBepKEHHS HAIIMX MipKyBaHb CTOCOBHO MoenHaHHA cTHIIB y JIJ1 3Haxoammo y nparni B. B. KamroxHoi, sxa
BBaXKae, 10 JOKYMEHTH Mi)KHapOI[HI/IX BiTHOCHH HE MO>KHA PO3TJIAIATH 3arajloM, OCKIJIBKH CTHITICTHYHI 3aCO0H TOTO
YM {HIIOTO iX BUILY HE OJHOTHIIHI, 10 1 cTBOPIOE ixHIO crenudiky. Sk CTBEP/IKYE JIOCIHIZHULIS, SIKIO posrssiaTh
CTHJIb )IOKyMeHTlB MDKHApOJIHUX BIJIHOCHH 3arajioM, TO B HBOMY MOYHA BHABHTH iKaBi MeperieTeH s HalesHOMa-
HITHIIIMX CTHIIICTUYHUX 3ac00iB [3, c. 4]. Orxe, po3risia TekctiB /] muine y mesxkax OD/] cTuimto [uist € HeToCTaTHIM,
Tomy, okpim OD/] cTritio, 3BepTaeMo yBary i Ha Jesiki CTHIIICTHYHI 0COOIMBOCTI EITICTONISIPHOTO Ta Xy 103kHboro dC.

Crunb tekctiB JI/] xapakTepu3yroTh Taki 03HAKH, SIK TOYHICTh, CTAHAAPTU30BAHICTh, HEUTPAIBHICTD, IMIIEpaTHB-
HICTB, JIOTIYHICTB, 00’ €KTHBHICTH, CTEPEOTUITHICTh, KOHKPETHICTh. OIHAK, HE MOKEMO 3allepedyBaTH MEBHY HABMHC-
HYy PO3MHUTICTH Ta JBO3HAYHICTH MOBH, SIKYy IPOCTE)KYEMO y AUIUIOMATHYHIA KOMYHIKaIlii, a TAKOX J1eAKy 00MipKo-
BaHy HEBIIEBHEHICTb, PO SIKY 3rajlylOTh JAOCIIHHUKH, 1 SKa, 3BUYaliHO K, BIUIMBAE HA MPOLEC J000py JIEKCUKH Ta
tepminonorii 'y /1.
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BunsATKOBE 3HAUCHHS HABMUCHOI JBO3HAYHOCTI (ambiguity) anamizye mociinauk mosu aumtomartii H. Cxor, Ha-
TOJIONIYIOYH Ha MOJBIHHII MPUPO/II TEPMIHIB, SIKi X04a i MParHyTh TOYHOCTI, JOBOJII YaCTO XapaKTePH3YOThCs JIBO-
sHayHicTio (duality) Ta HewiTkicTiO (vagueness) [10, c. 154]. Tepminu HecyTh HAWOUIBIIY Bary y MUILUIOMATHUHIN
KOMYHIKallii, Xo4a ¥ CTAaHOBJISATh HAHOUIBITY CKJIQJHICTD JUIS TiayMadeHHs. LI Ta iHII sIBHINA IMiIKPECIIOITh 0CO-
OJMBICTB CTHIIIO TeKCTiB JIJ] Ta BKa3yloTh Ha HOro MO3aiuHy NPUPOLY.

Taka cymepewmnBicTs cTiumo J{JI mokmuKana 3MiHCHATH TOJAJbIIE JIIHTBOCTHIIICTUYHE JOCIIIKEHHS. AHAmI3
JHTBOCTHITICTUYHUX 0COONMMBOCTEH aHroMoBHUX JIJ] MOXHA po3rismaTH Ha KiTbKOX PiBHAX. Jlekcuunumu oco-
OJIMBOCTSIMH CTHJIIO IMIUIOMAaTHYHHUX TEKCTIB € TaKi:

1. CreniangbpHa TUIUIOMAaTHYHA TEPMIHOJOTIS: consul, autarky, ambassador, diplomatic bag. B>xuBaHHsI HE3MIHHO-
TO MEepeiKy By3bKOCHENiaIbHIX TEPMiHIB JUIUIOMATII Oepe yJacTh y TBOPEHHI KOHCEepBaTHBHOCTI cTiiio [/

2. 3HayHa KUIBKICTb TEPMIHIB CYMDKHHX Trajiy3eil, Hacamiepel COLiIbHO-TIONTHIHUX (community, piracy,
terrorism, civil society, public trust), ekoHOMIUHUX (fax, credit default swaps, financial supervision), BIHICBKOBUX
TepMiHiB (warfare, belligerency).

3. HeacuminboBani (hpaHily3bKi Ta JaTHHCHKI 3ano3udeHus (bona fide, liberum arbitrum, pourparler, réclame)
areNioTh JI0 PUTYAIBHOCTI Ta TPAULIHHOCTI CTHIIIO aHJIOMOBHHX JUIIJIOMaTHYHHUX TeKCTiB [§, c. 119].

4.V rekcrax JIJI MOXHa criocTepiraTv BXKMBaHHSI 3HAYHOI KIJIBKOCTI apxaisMmiB (hereby, hereafter, wherein,
therewith, aforesaid, beg to inform, henceforth, peruse, forthwith, inquire). 11i TepMiHH € TPAJHIIIEI0 AHTIIOMOBHOTO
JITOBOTO CITUTKYBAHHS 1 XapaKTepU3YIOThCS MEBHAM CTYIICHEM TEPMIHOJIOTI3allii, OCKITBKH CTAHIAPTHU3YIOTh MOBY
JTUIIIOMATI] 1 320e3MedyoTh KOMYHIKATUBHY TOYHICTh. ITHOpYBaHHS MX TEPMIiHIB O3Ha4asio O BTpATy €THUKETy Ta
yCTajeHuX HOpM aurioMarii. TpaauiiiHicts TekcTiB J1 /] 3HAYHO MipOrO 3a0e3IeUy€eThCS CaMe HasIBHICTIO 3acTapi-
JIUX CJIIB Ta BHPa3iB.

5. BxuBanns kiiwe (on behalf of, strictly confidential, Your excellency, terms and conditions, null and void, any
and all) cipusie TOCATHEHHIO aBTOpUTapHOCTI TeKcTiB J[ /], 0COOIMBO TaKMX SIK TEKCTH JIOTOBOPIB Ta CTATYTIB.

6. BxxuBaHHS eKCTIPECUBHUX 3aco0iB (gigantic plans, thorny problems, sweeping actions, creeping annexation,
to cushion the impact, the brink of war, rooftop protest, grey goods), axi 3aranom € HetunoBumu 11 OD/] ctumo.

7. Heomnori3mu, siki HaifuacTilie TParisiFoTHCsl Y MOBI TUIIJIOMATI|, 3a4MCIIIOIOTH JI0 IPYITH TEPMIHIB, sIKa ITOB’s3aHa
13 TEpPOPU3MOM, aKTYaJIbHUMH €KOJIOTTYHUMH, EKOHOMIYHMMH IIPOOJIeMaMHy Ta IIpodiieMaMy MIXKHAPOAHOT MOTITHKH:
to weaponize, to commodize, Biological piracy, gesture politics, homicide bombing, diversity fatique, anti-Iraqui,
oilitics.

Sk 6aumMo, JIEKCHYIHUH PiBeHB JOCIHIKEHHS CTHIIO TUTUIOMATHYHHX TEKCTIB AEMOHCTPYE OCOOIMBOCTI, SIKi BU-
TUIAIOTH TIeH CTHIIB 1 BiApi3HAIOTH Horo Big OD/. Ile, 30xpema, HasIBHICTH HEOIOTI3MiB, apXai3MiB Ta eKCIIPECHBHUX
3aco0iB.

Cepen mopghonoziunux ocodbnuBocteil ctwio TekcTiB JIJ1 BUpI3HAEMO MEepeayciM MIMPOKE BKUBAHHS IMCHHH-
KiB, IO BKa3yIOTh Ha 3BaHHsA, nocany (Career-Diplomat, Director-General, Vice-Consul); aOCTpakTHUX Ii€CTIB
(to express, to inform, to acknowledge, to refer); KOHCTPYKIIH 3 TPUHMEHHUKOM «of» (promotion of coordination,
employment policy of the Member States, meeting of the Ministers for Foreign Affairs of the Committee of Nine Non-
Aligned Countries); CKTaTHHUX CIIiB Ta CIOBOCIIONYYCHb (non-interference, counterattack, postwar, customs union,
assembly resolutions, government securities). BigzHauumo, 110 cepej CIOBOCIONYYEHb KIUIBKICHO MEPCBAKAIOTh
iMeHHUKOBI (assembly resolutions, action plans, agreement procedure, customs offences).

[I{on0 BUKOpHCTaHHS MPUKMETHHKIB, TO Cepell HUX NEepeBaXKaloTh BIHOCHI, HaNpUKIaN: widespread, crucial,
entire, international, acute, substantial, commercial, social, economic, temporary, territorial, general, necessary,
pavable, compulsory, national, agricultural, developing, fundamental. IlpucniBauku y J1/] BHKOPUCTOBYIOTB IS TijI-
CHUJICHHSI CKAa3aHOT0, KATETOPUYIHOCTI, HaNpHUKIa: directly, primarily, equally, adversely, tremendously, fundamentally,
dramatically, rapidly, sharply. lllono criony4HuKiB, T0, siK cTBepkye [1. M. Tipcma, and ta or € 1OCUTh YACTOTHUMH
B OD/J] cTuimi, ajpke TYT IX BKMBAIOTH Y I1SITh pa3iB yacTinle, HK y Tekcrax iHmmx ctuiis [11, c. 61].

JloBoJTi 4acTO y MOBI TUTIOMATIT TPAIUISFOTHCS IMCHHHKH, JTIECIIOBA Ta IPUKMETHUKY 3 TipedikcoM re- (rebalance,
restructure, refinance, rebuild, reform). Take sSBUIIEC TPOTUKTOBAHO THUM, IO JUILIOMATIS MOCTIHHO CTOITH Iepe
HEOOXiTHICTIO MOJANBIIOTO TTOKPAIICHHS Ta MIOCTYITY BIEpes i e BiToOpakaeThcsl y CEeMaHTHIIl TepMiHoorii. Mop-
(hOJIOTIYHOIO 03HAKOIO CTHIIIO TUTUTIOMATHYHUX TEKCTIB CIYTY€ TaKOXK 1 aKTUBHE BUKOpPHUCTaHHS ckopoueHb (OPEC,
NATO, MP).

3nificHeHni HaMK aHai3 MOP(OJIOTTYHOTO PIBHS TOCHIPKEHHS! JIIHIBOCTHIIICTHYHUX ocobumBocTel J1J] nae 3mo-
Ty y3araJbHHTH, 110 Ha piBHI MOpdOJIOTii AMIUIOMAaTHYHNI CTHIIL MOXKHA po3rirsiaaTi y Mexxax OD /] crumio.

Ha cunmaxcuunomy pisHi ronosHi o3nakun OD/] cTmimo — cTaHIapTH30BaHICTh, HEUTPAIBHICTh TA TOYHICTh —
nposBISIIOTECS Y J1J] y BXKUBaHHI SIK KOPOTKHX, KApOOBAaHNUX PEUYCHb, TAK 1 CKJIAJHUX CTPYKTYP, TACHBHUX KOHCTPYK-
1iHf, THY9KUX (OPMYITIOBaHb, III0 BiINOBia€ BUMOTaM JUINIOMATHYHOTO ETHKETY.

[cHYIOTB pi3HI MOTJISIIN HA Te, SIKI THITH CTPYKTYP € HaliXapaKTepHILIUMHE JUIsl AUTUIOMATHYHOTO CTHITIO. AHAJII3 TeK-
ctiB J1/] 3acBifuuB, 1110 Y HUX ITOCIYTOBYIOTHCSI SIK IIPOCTUMH, TAK 1 CKJIQJIHUMHU PEUYEHHSIMH, 1 BUOIP CHHTAKCUYHOT KOH-
CTPYKIIT 3aJI€KNUTh BiJ] )KaHPY JOKyMeHTa. 3aranom jurd JI/] xapakrepHi rpaMaTiHyHi KOHCTPYKIIIT, 10 BUCYBAIOTh Ha
TIepIe Micre Ao, a He ¢y0’ ekt i€l aii. OcoONMBICTIO BKUBAHHS CHHTAKCHIHUX KOHCTPYKIIH y Tekcrax /] € Te, mo
BOHH TPAIUISIOTHCS JIUIIIE Y IIEBHOMY JKaHPi 1 30BCIM HETHUTIOBI ISt iHIIOTO. /)11 OKpeMuX sKaHpiB, TAKMX SIK HOTa IIPO-
TECTy UM YIABTUMATYM, 3BUIHAMH € IMIIepaTHBHI KOHCTPYKIii. JIJIs yroa XxapakTepHi CKIIagHi pedeHHs, a TaKOX Mpo-
CTi, YCKJIQJTHEH] OTHOPIIHUMH WieHaMu. J{Jist npuKIiamy, TOCHiIPKeHHs! a0 3MOTy IPOCTEKUTH YacTe BUKOPUCTAHHS
IHQIHITUBHUX KOHCTPYKIIH Y )KaHPax AOTOBIPHOIO TUITY TEKCTIB, IPHKJIAIOM SIKOTO € JKaHP MIKHAPOIHOI YTOJIH:

«lIt shall entail the right, subject to limitations justified on grounds of public policy, public security or public
health:
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1) to accept offers of employment actually made;

2) to move freely within the territory of Member States for this purpose;

3) to stay in a Member State for the purpose of employment in accordance with the provisions governing the
employment of nationals of that State laid down by law, regulation or administrative action;

4) to remain in the territory of a Member State after having been employed in that State, subject to conditions
which shall be embodied in implementing regulations to be drawn up by the Commission» [12, c. 13].

[TapanensHi KOHCTPYKII{ JAFOTh 3MOTY MAaKCUMAaJIFHO YiTKO BiTOKPEMHUTH OJHY AYMKY Bif iHIIO1, HAAATH KOXKHIH
BHUCIIOBJICHIH i7ie1 OKpeMoi Baru Ta YHUKHYTH Oy/Ib-SIKMX HEMOPO3YMIHb UM 3aIUTyTaHUX TiyMadeHb. Llel mpukian
SCKpPaBO JEMOHCTPYE peaizallilo iMIepaTHBHOCTI 32 JOMOMOrolo iH(iHiTHBa. Taky MpakTHKY IUPOKO 3aCTOCOBY-
10Th, /DK€ 3a JIONIOMOT0I0 1H(IHITHBA 3pYYHO BUPAXKATH NPSIMY YU HENPSIMY IMIIEpaTUBHICTh, PEali3oBYBaTH OJHY 3
HaWBaXXITMBIIIHNX CTHILOBUX PUC MOBH JIUIIIIOMATI] — IPUITUCOBHH XapaKTep MOBH.

Bim3HaunMo 11e neski sICKpaBi CHHTAKCHYHI SBHUINA, SKi BUPI3HAIOTH TUIUIOMATHYHUHN CTHIIB 3-TIOMDXK IHIINX.
3o0Kkpema, IPOCTi pedeHHs € HemooAnHOKUM sButeM y JIJ1. 3ayBaknmo, o Oy0Ba MPOCTOTO PEUYCHHS y TUTLIOMa-
THYHUX TEKCTaX 4acTo JOBOJI cKiaanHa. Sk BigzHauae M. C. A. Ankaji, peYeHHs YCKIaJIHECHO OJHOPIIHUMH YjICHA-
MH, 3BEPTaHHSMH, BCTABHUMH CIIOBAMH 1 KOHCTPYKIISIMH, NPUKMETHUKOBUMH 1 JI€TPUKMETHUKOBHMH 3BOPOTAMHU
[1, c. 12]. LlikaBuMu BBa)kaeMo He3BUUAiHI CTpyKTypu peueHb TekcTiB JI/1. Lis puca npoTucrasiisie qumioMaTHaHUN
ctrb OD/] cTritro 1 Bkazye Ha Horo 6JH3bKicTs 3 ericToisipHuM. [lepetycim 1ie KOHCTPYKIIiT 3 He3BUYaHHAM ISl 11~
IUIOMaTHYHOT MOBH MOPSIKOM CIIiB: in Parliament assembled, Lords Spiritual and Temporal, Minister Plenipotentiary,
Envoy Extraordinary and Plenipotentiary.

II1e oaHi€rO SICKPABOIO PHCOIO CTHIIIO TeKCTiB [IJ] € mapasesibHi KOHCTPYKIIi Pa3oM i3 By3bKOCIICI[IaIbHUMHE TEP-
MiHAMH JUIIOMATIT B iHII[IaJIbHIH MTO3UIIT KOXKHOT YaCTHHU KOHCTPYKIIIT:

«...DETERMINED to lay the foundations of an ever closer union among the peoples of Europe,

RESOLVED to ensure the economic and social progress of their countries by common action to eliminate the
barriers which divide Europe,

AFFIRMING as the essential objective of their efforts the constant improvements of the living and working
conditions of their peoples,

RECOGNIZING that the removal of existing obstacles calls for concerted action in order to guarantee steady
expansion, balanced trade and fair competition, ...

DESIRING to contribute, by means of a common commercial policy, to the progressive abolition of restrictions
on international trade,

INTENDING to confirm the solidarity which binds Europe and the overseas countries and desiring to ensure the
development of their prosperity, in accordance with the principles of the Charter of the United Nations,...» [12, ¢. 3].
YacTOTHICTh TaKKX MapajeibHUX KOHCTPYKI[iH MOSCHIOEMO TTOCITIZIOBHICTIO BUKJIAIy, a00 B3a€EMOIIOB’ SI3aHICTIO 1/1€H,
BHCJIOBJICHUX HE JIUILIE Y MEXaX PEUEHHs, ajie i y MeXaX yChOro TEKCTY.

CuHTaKCHYHI KOHCTPYKIII HEpiIKO JIEMOHCTPYIOTh IMIIEPATHBHICTh, IHCTPYKTHBHICTb, CIIOHYKaHHS Ta
3000B’s13aHHs, 1[0 HaifyacTile MPOCTeKYEThCS Y HKaHpax AOTOBIPHOTO, iHPOPMATHBHOTO Ta aBTOPUTAPHOTO THIIIB
TeKCTy [9, c. 56]. Sk 3acBigdye miaxpOHHE 31CTAaBICHHS Pi3HUX JKaHPIB JOKYMEHTIB, TaKi OCOOIMBI CHHTaKCUYIHI PUCH
Oynu 3aBxau nputamanHi Tekctam JI/1, nepenyciMm TekcTaM AMIUIOMATHYHOTO JIMCTYBaHHs. BimomMuii B icTopii nuct
kopous Skosa I [Tapnamenty Bin 26 uepsHst 1604 poky:

« ...But having now, with time, more narrowly examined both the custom in the like cases, at the first parliaments
of our predecessors here, as likewise, that the last term’s payment of the old great Subsidy is not yet come, so as a
double burden shall appear to be laid upon the people and yet our commodity never a hair the nearer, we have here
upon concluded with ourself, to resort to our former determination and therefore it is our express will, that ye shall,
in our name, signify to our said House of Commons, that we desire them, at this time, not to meddle any further with
that question; assuring them in the word of a King, that we will be so far from taking it unkindly, their not offering it
unto us at this first session of this our first part, as by the contrary we will only interpret it to proceed from the care
they have, that our people should not have any occasion of distaste of us offered unto them at this time, for the reasons
above-mentioned; assuring ourself, that the said house will in their own time, be careful to see our state supplied, by
such means, as may be most convenient for our weal, and least hurtful to our subjects; wherein we remit ourselves to
their discreet considerations, in the due time» [5]. Llelt JOKyMEHT 3aiiMa€ yCI0 CTOPiHKY, IPOTE MICTUTH YCHOTO JBa
pEUCHHS, OJIHE 3 KX MPOLUTOBaHO. BOHO yCKIIaHEHO AI€NPUKMETHUKOBIUMU Ta JI€MPUCIIBHUKOBUMH 3BOPOTAMH,
IHQIHITUBHUMH KOHCTPYKIISIMH, TIIPSJHAMH PEYSHHSIMH 3 PI3HOMAHITHUMH 3B’sI3KaMu, 110 J1aJI0 3MOTY BinoOpasu-
TH yCIO CKJIQIHICTh TIMTAHHS 3 MAaKCUMAJIBHOIO TOYHICTIO Ta OJHO3HAYHICTIO TPAKTyBaHHSI.

Horomxytounck 3 M. H. Koxuroro, BimzHaunmo, mo pedeHas Ha 500 — 600 cmoBoBxuBanb B ODJ] MoBi mpo-
CTEeXKYIOTBCS TOBOJI yacTo. Tparrsatorecs pederHs i 1o 2 000 cimiB i 6imbime [4, ¢. 176]. OnHak HE MOYKHA CTBEPIIKY-
BaTH, 1110 JIMIIE CKJIAHI PEYCHHsI JAI0Th 3MOT'Y MaKCUMAaJIbHO peaiidyBatu noteHiiai tepmini /1. 3 ogaoro 60Ky,
CTaH/IapTHU3allis Ta BUCOKHUII CTYHiHb iHPOpMaTUBHOCTI TeKCTiB JI/] 00yMOBIIOIOTh BUKOPHCTAHHS PI3HUX CKJIAIHUX
peueHb 3 MAPSAHUMHU 3’ ICyBaJbHUMH, O3HAYAJIBHUMH, YMOBHUMHU PEUCHHSMH Ta KOHCTPYKLISIMH METH. 3 1HILIOIO
00Ky, 3HaX0/IMMO >KaHPH, Y SIKMX ITPOCTI peUeHHs IepeBaxaroTb. Hanpukiazn, y TekcTax BepOaJbHUX HOT ISl BH-
KJIaZICHHS CYTi CIPaBH BUKOPHCTOBYIOTH IPOCTI PEUCHHS, YCKIIaJHEHI BCTABHUMH KOHCTPYKLISAMU 1 OJHOPITHUMH
YIIEHAMH, SIKi 30BCIM HE XapaKTEpHI IS TEKCTIB JHUCTIB. Te, 0 KOXKEH JKaHp TOKYMEHTa BUPI3HIETHCS CBOEPITHICTIO
CHHTaKTHKO-CTHIIICTHYHOI OpraHi3allii, BKa3ye Ha HEOOXIIHICTh BUBUCHHS KOXXHOT'O TUITY JOKYMEHTa OKPEMO.

Otxe, ctiib TekcTiB [/ € HeoHOPIIHUM, a CTHIIICTHYHI 3aco0u — pisHoTUIIHUMH. Ha MopdoioriuHomy piBHi
0COOJIMBOCTSIMU CTHJIIO JIMTNIOMAaTHYHUX TEKCTIB € IIMPOKE BXKMBAaHHS IMEHHUKIB, CKJIAJHUX CIIIB Ta CJIIOBOCIIONY-
YeHb, a0CTPAKTHUX JIECITIB, OCOOOBHX Ta MPUCBIHHUX 3aiiMEHHMKIB, BITHOCHUX IPUKMETHHUKIB, CIIOJyYHHKIB, TEp-
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MiHOJIOTIYHUX KOHCTPYKIIN 3 MpUiiMeHHNKaMU. JISKCHYHIUIA Ta CHHTAaKCHYHHUH PiBHI TAIOTh MMiJICTaBy CTBEPIKYBAaTH
JIMIIE MPO YACTKOBY MPHUHAIEKHICTH 1bOT0 CTI0 10 OD/I. Cepen JeKCHYHUX PUC HAWOLIBIN 3HAKOBUMHE s 1]]
€ BKMBaHHSI By3bKOCIELiaJIi30BaHOI TEPMIHOJIOT], HEAaCMMIIbOBAHUX 3aII03UYEHb, apXai3MiB, Kiriie. Taka jJekcuKo-
CTHJIICTHYHA PHUCA, K EKCIIPECUBHICTb, SIKY Peai30BaHO 3aBISIKM BYKMBAHHIO HEOJIOTI3MIB Ta EKCIIPECHBHOI JICKCHKH,
y 1 ciryrye YmHHUKOM, SIKUH po3mexoBye OD/] ta AMIUIOMaTHYHNHN CTHIIL 1 arestioe 10 Xyaokaboro @C. 3 iHmoro
00Ky, BYKUBAHHS 0COOJIMBHUX CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIii y /IJ] € prcoro emicToMIpHOTO CTHITIO.

i Ta iHmI pricH, mMpoaHaNi30BaHi y Mparli, CBiYaTh PO CKIATHICTh CTHIIIO MOBH IUIUIOMATIi Ta JAfOTh MiACTaBY
BUCJIOBUTH HPUITYILICHHS 110/I0 ICHYBaHHs 0COOJIMBOTO JMINIOMATUYHOTO CTUIIIO, JUIS SIKOTO XapaKTepHe MO€IHAHHS
@OC i sixuit mae 6araro criipHOro 3 ODJ] OC, mporte, sIK 3aCBIAYUIO TOCIIIKCHHS, HE 30ira€ThCs 3 HUM IIIJIKOBHTO,
repetyciM y BUKOPUCTaHHI JIGKCHYHOTO MaTepiaiy Ta JesiKUX 0cOOIMBOCTEH CHHTAKCHUCY .
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